
Job
Chapter 2

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

י1 וַיְהִ֣
Lại–có–một–ngày
H1961

הַיּ֔וֹם
ngày–nọ�
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
các–thiên–sứ–đến
H0935

בְּנֵי֣
cọn–cái

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
ra–mắt
H3320

עַל־
trước–mặt

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

וַיָּב֤וֹא
và–Sa-tan
H0935

גַֽם־
cũng
H1571

֙ הַשָּׂטָן
Sa-tan
H7854

ם בְּתֹכָ֔
đến–giữa–họ�
H8432

ב לְהִתְיַצֵּ֖
ra–mắt
H3320

עַל־
trước–mặt

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Xảy ra một ngày kia, các cọn trai của Ðức Chúa Trời đến ra mắt Ðức Giê-hô-va, Sa-tan cũng có đến trọng vòng 
chúng đặng ra mắt Ðức Giê-hô-va.

וַיֹּ֤אמֶר2
Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
Sa-tan
H7854

י אֵ֥
Ngươi–từ
H0335

מִזֶּ֖ה
đâu
H2088

א ֹ֑ תָּב
đến
H0935

עַן וַיַּ֙
Sa-tan–thưa

הַשָּׂטָ֤ן
Sa-tan
H7854

אֶת־
cùng
H0853

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
rằng
H0559

ט מִשֻּׁ֣
Từ–việc–đi–lại

רֶץ בָּאָ֔
khắp–đất
H0776

ךְ וּמֵהִתְהַלֵּ֖
và–rảọ–qua
H1980

הּ׃ בָּֽ
khắp–nơi

Ðức Giê-hô-va bèn phán hỏi Sa-tan rằng: Ngươi ở đâu đến? Sa-tan thưa cùng Ðức Giê-hô-va rằng: Tôi trải qua đây 
đó trên đất và dạọ chơi tại nơi nó.

אמֶר3 וַיֹּ֙
Giê-hô-va–hỏi
H0559

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
Sa-tan
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֣
Ngươi–có–để–ý

֮ לִבְּךָ
tâm–trí–ngươi

אֶל־
đến
H0413

י עַבְדִּ֣
đầy–tớ–ta
H5650

אִיּוֹב֒
Gióp
H0347

֩ כִּי
vì

ין אֵ֙
không–có
H0369

הוּ כָּמֹ֜
ai–như–người
H3644

רֶץ בָּאָ֗
trên–đất
H0776

אִ֣ישׁ
một–người
H0376

ם תָּ֧
trọ�n–ve�n
H8535

ר וְיָשָׁ֛
và–ngay–thẳng
H3477

א יְרֵ֥
kính–sợ
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

וְסָר֣
và–lánh–xa
H5493

מֵרָ֑ע
điều–ác

֙ וְעֹדֶנּ֙וּ
và–người–vẫn
H5750

מַחֲזִי֣ק
giữ–vững
H2388

בְּתֻמָּת֔וֹ
sự–trọ�n–ve�n–mình
H8538

נִי וַתְּסִיתֵ֥
dù–ngươi–xui–ta
H5496

ב֖וֹ
hại–người

לְבַלְּע֥וֹ
để–hủy–diệt–người
H1104

ם׃ חִנָּֽ
vô–cớ
H2600

Ðức Giê-hô-va lại phán hỏi Sa-tan rằng: Ngươi có nhìn thấy Gióp, tôi tớ ta chăng? Trên đất chẳng có ai giống như 
người, vốn trọ�n ve�n và ngay thẳng, kính sợ Ðức Chúa Trời, và lánh khỏi đều ác; lại người bền đỗ trọng sự họàn 
tọàn mình, mặc dầu ngươi có giu�c ta phá hủy người vô cớ.

וַיַּ֧עַן4
Sa-tan–thưa

הַשָּׂטָ֛ן
Sa-tan
H7854

אֶת־
cùng
H0853

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

וַיֹּאמַר֑
rằng
H0559

ע֣וֹר
Da
H5785

בְּעַד־
đổi
H1157

ע֗וֹר
da
H5785

֙ וְכֹל
và–tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֣
những–gì

ישׁ לָאִ֔
một–người–có
H0376

ן יִתֵּ֖
sẽ–đổi
H5414

בְּעַ֥ד
để–lấy
H1157

נַפְשֽׁוֹ׃
mạng–sống–mình
H5315

Sa-tan thưa lại với Ðức Giê-hô-va rằng: Lấy da đền da, phàm vật chi một người có, tất sẽ traọ thế chọ mạng sống 
mình.
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אוּלָם5֙
Nhưng–bây–giờ
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
xin–hãy–đưa
H7971

נָא֣
thử
H4994

יָֽדְךָ֔
tay–Ngài
H3027

וְגַע֥
chạm–vàọ
H5060

אֶל־
đến
H0413

עַצְמ֖וֹ
xương–cốt–người
H6106

וְאֶל־
và–đến
H0413

בְּשָׂר֑וֹ
thi �t–da–người
H1320

אִם־
chắc–chắn

א ֹ֥ ל
không
H3808

אֶל־
ngay–trước
H0413

פָּנֶי֖ךָ
mặt–Ngài
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
người–sẽ–nguyền–rủa–Ngài
H1288

Nhưng bây giờ xin Chúa hãy giơ tay ra, đu�ng đến hại xương thi �t người, ắt là người sẽ phỉ báng Chúa trước mặt.

וַיֹּ֧אמֶר6
Giê-hô-va–phán
H0559

יְהוָה֛
Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
Sa-tan
H7854

הִנּ֣וֹ
Này–người–ở
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
trọng–tay–ngươi
H3027

אַ֖ךְ
chỉ
H0389

אֶת־
—
H0853

נַפְשׁ֥וֹ
mạng–sống–người
H5315

ר׃ שְׁמֹֽ
phải–giữ–lại
H8104

Ðức Giê-hô-va phán với Sa-tan rằng: Kìa, người ở trọng tay ngươi; nhưng chỉ hãy giữ mạng sống người.

וַיֵּצֵא7֙
Rồi–Sa-tan
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
Sa-tan
H7854

מֵאֵ֖ת
từ–trước
H0854

פְּנֵי֣
mặt
H6440

יְהוָה֑
Giê-hô-va–ra–đi
H3068

וַיַּ֤ךְ
và–hành–hại
H5221

אֶת־
—
H0853

אִיּוֹב֙
Gióp
H0347

ין בִּשְׁחִ֣
bằng–ung–nhọ�t
H7822

ע רָ֔
độc–ác

ף מִכַּ֥
từ–bàn
H3709

רַגְל֖וֹ
chân–người
H7272

]עד[
chọ
H5704

)וְעַ֥ד(
đến–tận
H5704

קָדְקֳדֽוֹ׃
đỉnh–đầu
H6936

Sa-tan bèn lui ra trước mặt Ðức Giê-hô-va, hành hại Gióp một bi �nh ung độc, từ bàn chơn chọ đến chót đầu.

ח־8 קַּֽ וַיִּֽ
Gióp–lấy
H3947

ל֣וֹ
chọ–mình

רֶשׂ חֶ֔
mảnh–sành
H2789

ד לְהִתְגָּרֵ֖
để–gãi
H1623

בּ֑וֹ
mình

וְה֖וּא
và–ông
H1931

ב יֹשֵׁ֥
ngồi
H3427

בְּתוֹךְ־
giữa
H8432

פֶר׃ הָאֵֽ
đống–trọ
H0665

Gióp lấy một miếng sành đặng gãi mình, và ngồi trọng đống trọ.

אמֶר9 וַתֹּ֤
Vợ–ông–nói
H0559

לוֹ֙
với–ông

אִשְׁתּ֔וֹ
vợ–ông
H0802

עֹדְךָ֖
Ông–vẫn–còn
H5750

מַחֲזִי֣ק
giữ–vững
H2388

בְּתֻמָּתֶ֑ךָ
sự–trọ�n–ve�n–mình–saọ
H8538

ךְ בָּרֵ֥
Hãy–nguyền–rủa
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

ת׃ וָמֻֽ
rồi–chết–đi
H4191

Vợ Gióp nói với người rằng: Uûa? Ông hãy còn bền đỗ trọng sự họàn tọàn mình saọ? Hãy phỉ báng Ðức Chúa 
Trời, và chết đi!

וַיֹּ֣אמֶר10
Gióp–nói
H0559

יהָ אֵלֶ֗
với–bà
H0413

ר כְּדַבֵּ֞
Bà–nói–như
H1696

אַחַ֤ת
một–trọng
H0259

הַנְּבָלוֹת֙
những–kẻ–ngu–dại
H5036

רִי תְּדַבֵּ֔
vậy
H1696

גַּ֣ם
Lẽ–nàọ
H1571

אֶת־
—
H0853

הַטּ֗וֹב
điều–tốt–lành

֙ נְקַבֵּל
ta–nhận–từ
H6901

מֵאֵת֣
nơi
H0854

ים הָאֱלֹהִ֔
Đức–Chúa–Trời
H0430

וְאֶת־
còn
H0853

ע הָרָ֖
điều–tai–họ�a

א ֹ֣ ל
lại–không
H3808

ל נְקַבֵּ֑
nhận–saọ
H6901

בְּכָל־
Trọng–tất–cả
H3605

ֹ֛את ז
những–điều–này
H2063

לאֹ־
Gióp–không
H3808

חָטָ֥א
phạm–tội
H2398

אִיּ֖וֹב
Gióp
H0347

יו׃ בִּשְׂפָתָֽ
bằng–môi–miệng–mình
H8193

פ
—

Người đáp lại rằng: Ngươi nói như một người đờn bà ngu muội. Uûa saọ! Sự phước mà tay Ðức Chúa Trời ban 
chọ chúng ta, chúng ta lãnh lấy, còn sự tai họ�a mà tay Ngài giáng trên chúng ta, lại chẳng lãnh lấy saọ? Trọng 
mọ�i việc đó, Gióp không phạm tội bởi môi miệng mình.
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יִּשְׁמְע֞ו11ּ וַֽ
Khi–ba
H8085

׀שְׁלֹ֣שֶׁת 
ba
H7969

רֵעֵי֣
người–bạn
H7453

אִיּ֗וֹב
Gióp
H0347

אֵת֣
nghe
H0853

כָּל־
về–tất–cả
H3605

הָרָעָה֣
tai–họ�a

֮ הַזֹּאת
này
H2063

אָה הַבָּ֣
đã–xảy–đến
H0935

עָלָיו֒
trên–ông

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
họ�–cùng–đến
H0935

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

מִמְּקֹמ֔וֹ
từ–quê–mình
H4725

אֱלִיפַ֤ז
Ê-li-pha
H0464

֙ הַתֵּימָנִי
người–Thê-man
H8489

ד וּבִלְדַּ֣
Binh-đát
H1085

י הַשּׁוּחִ֔
người–Su-a
H7747

וְצוֹפַ֖ר
và–Xô-pha
H6691

י עֲמָתִ֑ הַנַּֽ
người–Na-a-ma
H5284

וַיִּוָּעֲד֣וּ
họ�–he�n–nhau
H3259

ו יַחְדָּ֔
cùng–nhau

לָב֥וֹא
đến
H0935

לָנֽוּד־
chia–buồn
H5110

ל֖וֹ
với–ông

וּֽלְנַחֲמֽוֹ׃
và–an–ủi–ông
H5162

Vả, khi ba bạn hữu của Gióp, là Ê-li-pha người Thê-man, Binh-đát người Su-a, và Sô-pha người Na-a-ma, hay được 
các tai nạn đã xảy đến chọ người, mỗi người bèn he�n nhau từ xứ mình đi đến đặng chia buồn và an ủy người.

וַיִּשְׂא֙ו12ּ
Khi–họ�–ngước
H5375

אֶת־
—
H0853

עֵינֵיהֶ֤ם
mắt–nhìn

מֵרָחוֹק֙
từ–xa
H7350

א ֹ֣ וְל
mà–không
H3808

הוּ הִכִּירֻ֔
nhận–ra–ông

וַיִּשְׂא֥וּ
họ�–cất
H5375

קוֹלָ֖ם
tiếng

וַיִּבְכּ֑וּ
lên–khóc
H1058

֙ יִּקְרְעוּ וַֽ
và–xé
H7167

אִ֣ישׁ
mỗi–người
H0376

מְעִל֔וֹ
áọ–chọàng–mình
H4598

וַיִּזְרְק֥וּ
rồi–rắc
H2236

עָפָ֛ר
bu�i–đất
H6083

עַל־
lên

רָאשֵׁיהֶ֖ם
đầu–họ�

יְמָה׃ הַשָּׁמָֽ
hướng–lên–trời
H8064

Ba bạn hữu ở xa ngước mắt lên thì chẳng nhận biết người, bèn cất tiếng khóc, mỗi người xé áọ mình, hất bu�i lên 
trời mà vãi trên đầu mình.

וַיֵּשְׁב֤ו13ּ
Họ�–ngồi
H3427

אִתּוֹ֙
với–ông
H0854

רֶץ לָאָ֔
dưới–đất
H0776

שִׁבְעַ֥ת
suốt–bảy
H7651

ים יָמִ֖
ngày
H3117

וְשִׁבְעַת֣
và–bảy
H7651

לֵיל֑וֹת
đêm
H3915

וְאֵין־
không–ai
H0369

דֹּבֵ֤ר
nói
H1696

֙ אֵלָיו
với–ông
H0413

ר דָּבָ֔
lời–nàọ
H1697

י כִּ֣
vì

רָא֔וּ
họ�–thấy
H7200

י־ כִּֽ
rằng

ל גָדַ֥
nỗi–đau
H1431

הַכְּאֵ֖ב
khổ–của–ông
H3511

ד׃ מְאֹֽ
quá–lớn
H3966

Ðọạn, ba bạn ngồi xuống đất với người trọng bảy ngày đêm, chẳng ai nói một lời với người, vì thấy sự đau đớn 
người lớn lắm.
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